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Enyaarubha ya Pauro ku
Firemoni

Obhutaangiro
Enyaarubha yino yakaamirwe no omweega

Pauro kumuutu wuno yaari arabhirikirwa Fire-
moni. Erarorekana kubha Firemoni yaari ari-
ikara mumugye gwa Korosai (rora Abhakoro-
sai 4:9). Yaari muniibhi, kweeki yaari na ab-
hagya. Firemoni yaari Omukrisito, na munyu-
umba yaaye nimwe bhaari bhariikumania Ab-
hakrisito. Pauro na Firemoni bhakiimenya bhu-
zomu.
Pauro akakaama enyaarubha yino hano yaari

munyuumba ya abhabhohwa mumugye gwa
Rooma. Akakaama enyaarubha yino kwiiguru
yo omugya wumwe wa Firemoni, wuno yaari
arabhirikirwa Onesimo. Onesimo yaari atorokiri
okurwa ku Firemoni. Ibhaga riindi akarorana na
Pauro. Niho Pauro akamukeerenerya Amangʼana
Amazomu iguru wa Yeesu Krisito. Kyaamwe,
Onesimo akiikirirya, akatuuribhwa.
Kwiibhaga riyo, abhagya bhobhoosi bhano

bhahaatoroka okurwa kubhaniibhi bhaabhu,
okumara bhagwaatwe, kwe emigiro gye
Ekirooma abhaniibhi bhaari no obhunagya
bhwo okubhiita abhagya. Bhoono Pauro
yaari aramuragania Onesimo kumuniibhi
waaye Firemoni. Niho Pauro akamuha
Onesimo enyaarubha amuhirire Firemoni.
Munyaarubha muyo Pauro akamusabha
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Firemoni amusuungʼaane Onesimo kyo
omurikyaaye, kweeki kyo omuhiiri mu Krisito.

Obhukeerya
1 Enye Pauro, nibhohirwe kwiiguru yo

okurwaaza Amangʼana Amazomu ga Krisito
Yeesu. Nirakukaamira enyaarubha yino hamwe
na Timoteo omuhiiri weetu, kwaawe Firemoni
omuseegwaweetu no omuhokya omurikyeetu.

2 Turamukeerya omusubhaati weetu Afia no
omusirikare omurikyeetu wo obhwiikirirya
Arikipo, hamwe na abhiikirirya bhano
bhakwiikumaniamunyuumba yaazo.

3 Orubhaango no omureembe okurwa ku
Taatabhugya Taata, na ku Mukuru weetu Yeesu
Krisito, bhibhe neemwe.

Obhuseegi no obhwiikirirya bhwa Firemoni
4Eriibhaga ryoosinirakuhiitanookukusabhira,

nirabhuga, “Ozomirye, Taatabhugya,”
5 kwo okubha niriigwa orageenderera kumwi-

ikirirya Omukuru Yeesu no okubhaseega abha-
horeeru bhoosi.

6Nirasabha Taatabhugya kubha obhwiikirirya
bhuno ogwaateeni hamweneetwe, bhukusakirye
okumenya kukiraho orubhaango rwoosi runo tu-
narwo kwo okugwaatana na Krisito.

7 Omuhiiri waane, obhuseegi bhwaazo
bhuniheeri obhuzomererwa no okunigosorerya
bhukongʼu, kwo okubha osaambaarukirye
eziikoro zya abhahoreeru.

Pauro aramusabha Firemoni amwaabhire
Onesimo
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8 Kwe ekigirirye kiyo, okutuukana no
obhunagya bhuno naheerwe na Krisito,
niranagya okukuswaagya okukora kino
okweenderwa kukora, nawe nitakukora ego.

9Kweego kwiiguru yo obhuseegi, niruuzi nikus-
abhe, enye Pauro, omukaruka wuno niri mubho-
hwa, kwiiguru wa Krisito Yeesu.

10Nirakusabha iguruyoomwaanawaaneOnes-
imo* mubhwiikirirya, wuno nimusakiirye amwi-
ikirirye Yeesu Krisito, eno niri mukibhoho.

11 Inyuma hayo, ewe yaari atakukungʼarira,
nawe bhoono aratungʼarira twoosi, awe na
neenye.

12 Bhoono niramukyoorya Onesimo kwaawe,
wuno nimuseegiri kwe ekoro yaane yoosi.

13 Niingaseegiri yiikare owaane, okubha
abhone omweeya gwo okunisakirya kwiiguru
waazo, hano niraabhe mukibhoho kwiiguru ya
Amangʼana Amazomu.

14Nawe niteendiri okukora ryoryoosi okutama
orugusa rwaazo, okubha nitakweenda okukus-
ingʼirirya kubha onisakirye, nawe ndeenda okore
amazomu kwo okweenda kwaazo omweene.

15 Hamwe, Onesimo akatanura owaazo kwe
eriibhaga ego, okubha obhe neewe ibhaga riindi
kirakeego.

16 Kweemera bhoono, ewe atari kyo omugya
owaazo, nawe ewenimuzomukukira omuhokya,
ni kyo omuhiiri omuseegwa. Enye niramuseega
bhukongʼu, awe oramuseega kukiraho, kyeego

* 1:10 Obhugazuro bhwa Onesimo ni wuno akungʼarira kukora
eriingʼana eriirebhe.



Firemoni 17 iv Firemoni 25

omugya munyuumba yaazo, kwo okubha awe na
neewemuragwaatana no Omukuru Yeesu.

17 Ambe, bhoono eraabhe oraanimenya kubha
enye niri bhugwaatani naawe, omusuungʼaane
wuyo kyeego wuunganisuungʼaaniri enye
omweene.

18 Na kyeego Onesimo akusariirye ngʼana yoy-
oosi, kisya oramutunia ekigiro, ontunie enye.

19 Enye Pauro, nikaamiri kwo okubhoko
kwaane omweene, kweego ndakuriha. Ndiiseega
nitakukuhiitya kubha ndakutunia esiiri, kwo
okubha kutuukana no okurwaaza kwaane, awe
okatuuribhwa.

20Bhoono, omuhiiriwaane, onikorere rino kwi-
iguruwo Omukuru, osaambaarukye ekoro yaane
kwiiguru wa Krisito.

21Nirakukaamira gano, kwo okubha nimenyiri
oragiikirirya, kweeki orakora kukira gano nisab-
hiri.

22 Hamwe na gayo, onibhanurire ahagiro ho
okwiikara, kwo okubha nine eriisigo kubha ku-
masabhi geenyu, Taatabhugya aranisakirya niize
kweemwe.

Amangʼana go okuraga
23 Epafura, wuno abhohirwe hamwe neenye

kwiiguru wa Krisito Yeesu, arakukeerya.
24Na abhabhagati abharikyaane, Mariko, Aris-

tariko, Dema na Ruuka, bharakukeerya.
25 Orubhaango rwo Omukuru Yeesu Krisito,

rubhe neemwemwoosi.
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